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Calendre redessinée Écran de visualisation du périmètre intelligent

jusqu’au 31 juillet
S E N T R A  M A N I A

Sentra S Plus 2024

Valeur au détail de

26 917 $

Louez-la à partir de

124 $* /2 semaines 
pendant 24 mois.
Acompte de 2 199 $ 

221, boul. Laurier, Saint-Basile
450 653-2485  •  514 878-1225
stbrunonissanmontreal.ca
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Le conflit israélo-palestinien s’in-
vite à Saint-Bruno-de-Montarville.

Frédéric Khalkhal  
fkhalkhal@versants.com

Le 28 juin, vers 10 h, une manifes-
tation propalestinienne a eu lieu 
sur la voie ferrée, à l’intersection 
des boulevards Seigneurial Ouest 
et Sir-Wilfrid-Laurier (route 116), à 
Saint-Bruno-de-Montarville. 

Le Service de police de l’aggloméra-
tion de Longueuil (SPAL) s’est rendu 
sur les lieux afin d’encadrer la mani-
festation et de libérer la voie ferrée. Le 
motif des manifestants consistait à blo-
quer des trains qui transporteraient des 
biens destinés à être exportés à l’État 
israélien.

Masqués
« L’État sioniste ne pourrait pas conti-
nuer sa violente occupation sans soutien 
matériel des États occidentaux. Tout le 
commerce avec soi-disant Israël, pas 
seulement l’exportation d’armes, sou-
tient la violence génocidaire et doit être 
arrêté », a revendiqué le Collectif ad hoc 
d’action directe BDS dans un communi-
qué qui précise que « Des biens circulent 
entre Montréal et Halifax sur des trains 
de marchandises du Canadien National 
(CN) et ensuite vers Haïfa à bord de 
bateaux appartenant à Zim Integrated 
Shipping Services Ltd.. ». Manifestation 
appuyée par le mouvement Solidarité 
sans Frontières, qui a diffusé sur ses ré-
seaux sociaux une vidéo et des photos 
du blocage.

Il était possible de lire sur la banderole 
qui barrait le chemin de fer « Contre 
le transport colonial à des fins génoci-

daires ». Les manifestants étaient mas-
qués et arboraient pour la plupart le 
keffieh, l’écharpe noire et blanche pa-
lestinienne traditionnelle.

Arrestations
Peu de temps après l’arrivée du SPAL, 
deux individus ont été arrêtés, une 
femme âgée de 31 ans ainsi qu’un 
homme de 33 ans. La femme fait face à 
des accusations de méfaits. L’homme de-
vra répondre à des accusations de voies 
de fait et d’entrave envers les policiers.

Un peu plus tard, deux autres arresta-
tions ont été effectuées. Un homme âgé 

de 28 ans a été appréhendé pour en-
trave, ainsi qu’une femme âgée de 24 
ans pour voies de fait envers un agent 
de la paix. 

Une trentaine de manifestants étaient 
sur place et plus tard, ils se sont disper-
sés. Lors de l’intervention, quatre poli-
ciers ont été incommodés par du poivre 
de Cayenne. Personne n’a été blessé du 
côté des manifestants.

Sans nous donner plus d’informations, 
l’agente Mélanie Mercil, porte-parole du 
SPAL, a indiqué au journal que les per-
sonnes arrêtées ont été relâchées.  

Une trentaine de manifestants ont bloqué le chemin de fer à Saint-Bruno-de-Montarville. (Photo : capture d’écran)

Manifestation propalestinienne à Saint-Bruno-de-Montarville

Blocage de la voie ferrée
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« Contre le transport 
colonial à des fins 

génocidaires. »  
- Slogan visible sur 

la banderole des 
manifestants
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La Ville de Saint-Bruno-de-Montar-
ville a officialisé la vente de son ter-
rain proche de l’hôtel de ville et des 
futurs logements sociaux du Pail-
lasson pour l’implantation d’une 
garderie. 

Frédéric Khalkhal  
fkhalkhal@versants.com

C’est officiel, le terrain derrière l’hôtel 
de ville, qui appartenait à la Municipalité 
de Saint-Bruno-de-Montarville, a été re-
tiré du domaine public au profit d’Im-
meubles ADCM, qui y construira une 
garderie. « Ce terrain ne peut accueil-
lir qu’une garderie. Si cela ne se fait 
pas, nous en redevenons propriétaire », 
d’indiquer le maire de Saint-Bruno-de-
Montarville, Ludovic Grisé Farand, lors 
de la plus récente séance du conseil mu-
nicipal, le 2 juillet.

Le maire a rappelé combien il avait été 
difficile de trouver un terrain pour ac-
cueillir ce nouveau projet. « On s’est ar-
raché les cheveux longtemps. »

Deux échecs
Rappelons que l’emplacement de cette 
garderie avait d’abord été ciblé sur un 
terrain municipal au parc du Frère-
Marcel-Alary. Une vive réaction ci-
toyenne, militant pour la préservation 
du site aux abords du parc national du 
Mont-Saint-Bruno, a eu raison de ce pre-
mier terrain que voulait céder la Ville. 

Cette dernière a par la suite tenté 
d’acheter le terrain d’un citoyen de 
Saint-Bruno pour y installer la garderie. 
Le prix proposé n’a pas été accepté par 
le propriétaire. Finalement, ce sera donc 
derrière l’hôtel de ville, à proximité du 

futur projet de logements sociaux Le 
Paillasson, que la garderie subvention-
née de 80 places verra le jour.

Le terrain
Le terrain dédié à la garderie est pris 
à même le lot principal de l’hôtel 
de ville et se localise en arrière-lot, 
près de la zone résidentielle de la rue 
Roberval. D’une superficie de ± 1821 m²  
(± 19 600 pi²), il permettra de construire 
un bâtiment de 4000 pi² au sol avec un 
espace pour la cour des enfants. Dans 
une perspective de développement du 
site, il est envisagé d’y aménager un sen-
tier piétonnier.

L’élu du district 2, Vincent Fortier, s’est 
félicité de l’emplacement d’une garde-

rie au centre-ville. « Je suis ravi. Plus 
on met d’installations de ce type-là dans 
le centre-ville, plus le centre-ville sera 
vivant. »

Les projets de logements sociaux Le 
Paillasson et l’implantation d’une garde-
rie sur ce site représentent les premiers 
jalons qui serviront de pierres d’assise 
à l’élaboration d’une vision plus globale 
de revitalisation et d’ouverture de l’îlot 
central, quadrilatère formé des rues 
Rabastalière Ouest, Montarville et Hôtel-
de-Ville, où se trouve l’hôtel de ville, et 
dont les installations, vétustes, sont de 
moins en moins adaptées aux besoins 
actuels. 

La future garderie (en rose) se trouvera derrière l’hôtel de ville. (Photo : Capture d’écran séance du conseil municipal)

Saint-Bruno-de-Montarville

Une garderie officialisée

« Ce terrain ne peut 
accueillir qu’une garderie. 

Si cela ne se fait pas, 
nous en redevenons 

propriétaire. »  
- Ludovic Grisé Farand

L’immobilier,
une passion familiale !
Pour une évaluation professionnelle et gratuite, contactez-nous !

ADJOINTE
Marlène BénardJocelyne Bénard 

514 943-1708
COURTIER IMMOBILIER AGRÉÉ

Jonathan St-Pierre
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514 442-7658
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Bonne saison estivale 
à tous nos clients

NOUVEAU PRIX 464 000 $ 
SAINT-BRUNO

115-195, Seigneurial O. 
DOMAINE DU VERGER! UNITÉ 
DE COIN. 1170 pi2, 2 chambres 

à coucher, 2 salles de bain, 
1 stationnement et espace 
de rangement au garage, 

ascenseur, piscine creusée, 
À PIED DES SERVICES. À voir! 

Centris 9228776
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                                   MOT DU MAIRE DE SAINT-BRUNO-DE-MONTARVILLE 

 Chères Montarvilloises, chers Montarvillois,

En ce début de belle saison, nos équipes travaillent intensément pour améliorer nos infrastructures et nos routes. Nous venons de 
terminer l’installation et le remplacement de feux rectangulaires à clignotement rapide (FRCR) alimentés par énergie solaire à six 
nouvelles traverses pour personne très fréquentées.

Planifi ez vos déplacements en consultant régulièrement :

 • La section Info-Travaux du site Web : stbruno.ca/info-travaux

 • Les avis municipaux sur l’Espace citoyen (site Web et application mobile) : citoyen.stbruno.ca

Voici quelques entraves complètes à prévoir :

Rue Roberval : Dans le cadre du programme de réhabilitation d’infrastructures, la reconstruction complète de la rue Roberval, entre 
le boulevard Seigneurial Ouest et le chemin De La Rabastalière Ouest, a débuté le 2 juillet et se poursuivra jusqu’en octobre 2024.

Boulevard de Boucherville : Le programme de resurfaçage 2024 prévoit des travaux de pavage entre le boulevard Seigneurial Est 
et la route 116, du 8 au 16 juillet. La piste cyclable restera accessible pendant les périodes de circulation locale. Les commerces à 
l’intersection de la route 116 resteront accessibles, mais l’accès se fera uniquement par la route 116 les 13 et 14 juillet.

Reconnaissance pour la biodiversité

J’ai récemment assisté à l’événement « Alliés de la biodiversité » organisé par Nature-Action Québec, où le ministre fédéral de 
l’Environnement a annoncé des fonds supplémentaires pour protéger l’habitat de la rainette faux-grillon de l’Ouest. Nos efforts 
pour préserver les espaces verts, comme les boisés Sabourin, des Tilleuls et celui offert par Guy Laliberté, ont été mis en lumière.

Construction d’un chalet au parc Jacques-Rousseau

Lors de la séance du conseil municipal de juillet, un contrat pour la construction d’un chalet au parc Jacques-Rousseau a été octroyé. 
Ce chalet remplacera la roulotte de chantier et les toilettes chimiques, offrant un accès universel à une salle de bain toute l’année, 
des espaces de rangement et une salle polyvalente pour les citoyens. Surveillez le site Web et l’Espace citoyen pour les dates exactes 
des travaux et les impacts à prévoir.

Projets de garderie

Les projets de nouvelles garderies à Saint-Bruno progressent et sont actuellement en phase de plans et devis. La construction, qui 
relève des garderies, devrait débuter cette année. La Ville soutient ces projets depuis deux ans en recherchant des terrains, installant 
des infrastructures et accompagnant les propriétaires. Récemment, nous avons vendu un terrain à la garderie Les petites étoiles sur 
le site de l’hôtel de ville.

En terminant, profi tez de la riche programmation d’activités et d’évènements offerts cet été à Saint-Bruno. Consultez la 
programmation complète sur stbruno.ca.

Bon été!

Ludovic Grisé Farand, maire

PU
BL
IC
IT
É

 Sur cette photo, je suis en compagnie de l’honorable Steven Guilbeault, ministre fédéral de l’Environnement et 
du Changement climatique et de Pascal Bigras, directeur général de Nature Action Québec. (Photo : Nature Action Québec)
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L’organisme Proanima ne trouve 
pas assez d’adoptants pour le 
nombre d’animaux qu’il héberge. 
Une situation anormalement im-
portante en cette période de l’an-
née.

Frédéric Khalkhal  
fkhalkhal@versants.com

Proanima, un organisme à but non lu-
cratif (OBNL) œuvrant pour le bien-
être animal et desservant 14 territoires 
de la Rive-Sud et de la Montérégie, dont 
Saint-Bruno-de-Montarville et Sainte-
Julie, connaît actuellement une situa-
tion inquiétante.

« Nous ne trouvons pas d’adoptants 
cet été », indique au journal Patricia 
Durocher, porte-parole de l’organisme.

La période estivale est bien connue 
des refuges pour être une saison où les 
nombreux locataires arrivent en grand 
nombre. Les adoptants sont générale-
ment au rendez-vous, mais pas cette 
année.

« Cela fait depuis un petit moment que 
l’on observe cette tendance, mais là, 
on est arrivés à un niveau rarement at-
teint. Les gens nous répètent depuis un 
moment que c’est difficile pour eux. Là, 
on s’en rend compte », précise Mme 
Durocher.

L’offre de qualité n’a jamais été aussi 
bonne au refuge, mais les nouvelles fa-
milles arrivent au compte-gouttes.

Sondage
Pour tenter de trouver une explication 
à cette situation qui engorge le refuge, 
Proanima a effectué un sondage sur ses 
plateformes. « Ce qu’il en ressort, c’est 
que les gens rencontrent des difficultés 
pour trouver un hébergement acceptant 
les animaux. Les frais vétérinaires sont 
aussi une raison, car ils ont explosé ces 
derniers mois. »

L’OBNL, qui collabore avec d’autres re-
fuges ou encore avec des animaleries 
pour placer les nouveaux arrivants, in-
dique au journal que ces entreprises ren-
contrent les mêmes difficultés.

« Nous avons forcément un problème 
de place. Nous mettons tout en œuvre 
pour placer les animaux que nous re-
cevons. Actuellement, nous avons 80 

animaux dans des familles d’accueil. » 
L’établissement héberge actuellement 
plus de 250 locataires.

Aujourd’hui, Proanima compte 60 ani-
maux qui sont disponibles pour se trou-
ver une nouvelle famille.  

C’est ainsi que Proanima lance un ap-
pel au public pour venir adopter. « Nous 
avons une grande population de chats. Il 
y a beaucoup de lapins abandonnés. On 
retrouve même en pleine nature des co-
lonies de lapins domestiques qui se sont 
développées. Un problème que l’on ne 
voyait pas avant la pandémie. »

Il est possible de connaître toutes les 
modalités d’adoption sur le site de l’OB-
NL à www.proanima.com 

Animaux abandonnés

Un indice des difficultés

Proanima lance un appel aux adoptants, qui se font de plus en plus rares. (Photos : courtoisie)
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« Les gens nous répètent 
depuis un moment que  
c’est difficile pour eux.  

Là, on s’en rend compte. »  
- Patricia Durocher
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Yves Lessard, maire de Saint-Basile-
le-Grand, se veut rassurant après 
l’annonce de la révision stratégique 
de Northvolt, qui souhaite revoir 
son développement.

Marie-Pier Ouellet 
mpouellet@versants.com

Lors du plus récent conseil municipal, 
le 2 juillet dernier, le maire de la Ville a 
pris le temps de répondre aux préoccu-
pations des citoyens présents sur place.

« Il n’y a rien de changé en ce qui 
concerne la volonté de construire 
Northvolt à Saint-Basile-le-Grand », dé-
clare-t-il après avoir rencontré des repré-
sentants de la compagnie suédoise.

Énorme pression
Au terme de ces discussions, le maire 
précise que Northvolt a toujours l’in-
tention d’exploiter son usine en 2026.  
« L’idée, ce n’est pas de remettre en ques-
tion le développement à Saint-Basile, 

mais de revoir le développement comme 
il est prévu actuellement. »

Yves Lessard a toutefois réclamé à l’en-
treprise de connaître le nouvel échéan-
cier le plus rapidement possible pour en 
informer les citoyens. « La Ville, on ne 
veut pas que Northvolt fasse des choses 
sans qu’ils nous les aient annoncées 
avant. »

La compagnie de batteries écolo-
giques fait face à de nombreux défis et 
d’énormes pressions de la part des ache-
teurs. Elle a perdu un contrat de près 

de 3 milliards de dollars, le 21 juin der-
nier, en raison d’importants retards de 
livraison. 

Du positif
Si la compagnie se veut rassurante, le 
maire voit la révision stratégique de ma-
nière positive. « S’il y a moins de pres-
sion sur la vitesse de développement 
de Northvolt, nous, on ne s’en plaindra 
pas non plus. Ça va nous donner plus de 
temps pour mettre à l’œuvre le gouverne-

ment du Québec concernant les artères 
qui doivent être rénovées », mentionne-t-
il sur les engagements prévus pour amé-
liorer le mieux-vivre des résidents.

La Ville de Saint-Basile-le-Grand de-
mande le soutien de Québec pour le 
redressement des voies routières, no-
tamment la mise à niveau de la 223 et de 
la route 116. Elle souhaite obtenir une 
aide au développement résidentiel de la 
région.

L’entreprise Northvolt a annoncé une révision stratégique. (Photo : Archives)

Révision stratégique de Northvolt à Saint-Basile-le-Grand

Un maire pas inquiet
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« Il n’y a rien de changé en 
ce qui concerne la volonté 
de construire Northvolt à 
Saint-Basile-le-Grand. »  

- Yves Lessard
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Si j’avais le droit de vote aux États-
Unis, je dirais que contrer l’influence 
de Donald Trump, ou de tout autre 
leader populiste, nécessite une com-
binaison de stratégies politiques, mé-
diatiques et civiques. 

En premier lieu, il faudrait assurer 
que le système judiciaire reste indé-
pendant et capable de contrer les 
abus de pouvoir. Il faudrait proté-
ger l’intégrité des élections par des 
mesures contre la fraude et l’inti-
midation des électeurs. Il faudrait 
promouvoir la transparence gouver-
nementale et la responsabilité des 
élus. 

Deuxièmement, il faudrait encou-
rager les partis politiques à s’unir 
contre des candidats populistes, 
comme l’ont fait les partis de gauche 
et de centre en France contre Marine 
Le Pen en fin de semaine. Il fau-
drait promouvoir des candidats qui 
peuvent attirer les électeurs indé-
pendants et modérés comme Gabriel 
Attal.

Ensuite, il faudrait soutenir des ini-
tiatives de vérification des faits de la 

part des médias pour contrer la dé-
sinformation et les fake news. Il fau-
drait surtout encourager et soutenir 
les médias indépendants qui ne sont 
pas soumis à l’influence politique 
comme les journaux, La Presse, 
Le Devoir, Les Affaires et la revue 
L’Actualité.

De plus, il faudrait éduquer le public 
à reconnaître les biais et les mani-
pulations dans les médias et infor-
mer les gens sur les dangers de la 
désinformation et des théories du 
complot. Il faudrait promouvoir 
l’éducation civique pour renforcer 
les valeurs démocratiques et la com-
préhension des processus politiques 
et favoriser le dialogue entre les dif-
férentes communautés pour réduire 
la polarisation.

La forte participation aux élections 
intermédiaires de 2018, qui a conduit 
à un regain de pouvoir pour les dé-
mocrates à la Chambre des repré-
sentants, illustre l’importance de 
l’engagement électoral. Les marches 
des femmes et d’autres manifesta-
tions de masse contre les politiques 
de Trump ont montré la force de la 

mobilisation citoyenne. Les nom-
breuses décisions judiciaires contre 
les décrets de Trump, comme celles 
sur l’interdiction de voyage (Travel 
Ban), ainsi que le verdict de culpa-
bilité prononcé contre lui dans 
l’État de New York le mois dernier, 
montrent l’importance de l’indépen-
dance judiciaire.

La vigi lance et  l ’engagement 
constants sont nécessaires pour pré-
server les valeurs démocratiques et 
contrer les tendances populistes.

Hormis le fait que l’élection d’un 
président comme Trump aux États-
Unis en novembre prochain puisse 
avoir une influence néfaste sur nous, 
au Canada, cela n’est pas de mes af-
faires, mais je n’en pense pas moins 
quand je vois les stratagèmes de 
Poilievre chez nous. 

Claude Gaudet

Comment contrer Trump

Line Marie Laurin, des Jardins 
communautaires de Saint-
Basile-le-Grand.

C H R O N I Q U E 
JARDINAGE

Les remèdes de  
ma grand-mère

Le jardinage est une passion familiale qui se transmet chez nous 
de génération en génération. Tout ce que je sais, je l’ai appris 
de mon père, qui avait retenu les leçons de ma grand-mère. 
Dans les Jardins communautaires de Saint-Basile, le passage du 
savoir ancestral se fait de même. Présentement, je transmets le 
peu de mes connaissances à la génération montante : depuis 
le printemps, ma nièce Laurence vient me visiter et m’aide à 
semer, à planter et à désherber. 

Ces jours-ci, nous en sommes à chasser la bibitte ensemble. 
Ainsi, nous utilisons les connaissances de mes aïeuls afin de 
jardiner plus écologiquement. À l’époque de ma grand-mère, 
les insecticides et les produits de synthèse n’existaient pas. Le 
contrôle parasitaire se faisait à partir de recettes naturelles.  

L’observation est la première de ces recettes. C’est tôt le matin 
que vous pourrez remarquer la présence d’insectes. Plusieurs 
peuvent simplement être cueillis à la main. Munissez-vous 
d’un pot rempli d’eau savonneuse et collectez-les. La limace, 
qui se délecte de laitues, se ramasse bien. Le doryphore, plus 
connu sous le nom de bibitte à patate, friand des solanacées, 
et le chrysomèle, amateur de concombres et de courgettes, 
se retrouvent facilement si vous les chassez en avant-midi. 
Plus tard, ils se laissent tomber au sol et s’enfouissent jusqu’au 
lendemain. Leurs larves sont pondues sous les feuilles et se 
nourrissent de celles-ci. C’est pourquoi le paillage, fait avec 
une paille exempte de semences, ou les feuilles hachées, sont 
une prévention pour plusieurs ravageurs. Le perceur de la 
courge se désintéressera de vos cucurbitacées si vous entourez 
généreusement celles-ci de paillis. Ces insectes, qui pondent 
près des plants, ne reconnaîtront pas leur habitat si le sol est 
bien couvert. En plus, le paillis conserve l’humidité au sol et 
garde celui-ci plus frais. 

Ma grand-mère aimait préparer des purins faits de feuilles de 
tomate ou de rhubarbe hachées, macérées dans de l’eau. Filtrées 
et conservées au frais, ces potions peuvent être pulvérisées 
régulièrement sur et sous les feuilles. L’effet est répulsif, donc, 
c’est avant l’infestation que l’on doit l’utiliser. L’odeur, infecte 
pour l’insecte, le fera déguerpir.   Après la pluie ou l’arrosage, 
on doit répéter l’opération. Ces purins peuvent aussi servir 
d’engrais naturel s’ils sont versés au pied des plants.  

Présentement, je lutte contre un autre type de ravageur : 
une famille de mulots fait ses emplettes dans le rayon fraises 
de mon potager. J’ai installé des filets, mais les résultats sont 
mitigés. Nous aurons peu de confitures cet hiver…

Un grand héron photographié au parc national du Mont-Saint-Bruno. 
Photo : Monique Bourdon

L E  C L I C  D E  L A  S E M A I N E FAITES-NOUS PARVENIR VOS PHOTOS ÀREDACTION@VERSANTS.COM

(Les photos publiées peuvent être réutilisées 

pour illustrer des articles 
de nos publications.)
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Une femme dans la cinquantaine a 
été retrouvée sans vie, le 29 juin à 
Saint-Bruno-de-Montarville, par le 
Service de police de l’aggloméra-
tion de Longueuil (SPAL).

Frédéric Khalkhal  
fkhalkhal@versants.com

Vers 10 h 30, le 29 juin, le Service de 
police de l’agglomération de Longueuil 
(SPAL) intervenait sur la rue Benoît, à 
Saint-Bruno-de-Montarville, à la suite 
d’un appel pour constater le décès d’une 
femme de 51 ans. 

Un poste de commandement a été dé-
pêché sur place et une enquête a été 
ouverte.

Après avoir rencontré la personne qui 
a contacté le 911, recueilli des témoi-
gnages et les éléments de preuve qui 
pourraient permettre aux enquêteurs de 
déterminer les circonstances du drame, 
la mort a été rapidement considérée 
comme suspecte.

Aujourd’hui, le SPAL, après avoir reçu 
les résultats préliminaires de l’autopsie 
menée par le bureau du coroner, consi-
dère qu’à « ce stade-ci de l’enquête, l’im-
plication d’un tiers ne semble pas avoir 
contribué au décès. Par respect pour la 
famille de la défunte, le SPAL n’émettra 
aucun autre commentaire en lien avec 
ce décès ».

Le SPAL est intervenu sur la rue Benoît pour le décès d’une femme de 51 ans. (Photo : courtoisie SPAL)

Mort suspecte à Saint-Bruno

Une victime de 51 ans

51 ans 
C’est l’âge de la victime  

qui a été retrouvée  
sans vie le 29 juin à  

Saint-Bruno-de-Montarville.

1607, rue de l’Industrie, Beloeil

450 864-6686 • profilmoto.ca   

12
21

00
65

68
-1

50
51

9

Sortie 109 
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Le Réseau de transport de Lon-
gueuil (RTL) célèbre ses 50 ans de 
service. Le 1er juillet 1974, le service 
d’autobus débutait avec 21 lignes 
et 112 autobus.

Marie-Pier Ouellet 
mpouellet@versants.com

Aujourd’hui, le réseau compte 398 auto-
bus et 86 lignes, dont 7 qui desservent 
Saint-Bruno. En moyenne chaque mois, 
22 000 usagers utilisent les services du 
RTL à Saint-Bruno. 

L’anniversaire est célébré « avec une 
chandelle, plutôt qu’avec des feux d’ar-
tifice », mentionne en entrevue Maxime 
Laliberté, responsable des communica-
tions et de l’expérience client au sein de 
l’entreprise. 

« Avec les budgets limités, on a préféré 
célébrer à l’interne pour remercier tous 
les employés actuels et tous les anciens 
également ».

Le RTL a souligné l’événement, il y a 
quelques semaines, avec ses employés. 
Tout le monde était invité à s’habil-
ler comme dans les années 70 pour 
faire un clin d’œil à l’époque où tout a 
commencé.

Demandes de service
Le RTL a changé quelques fois de nom 
au fil de son histoire. À sa création, le 
RTL portait le nom de Commission de 
transport de la Rive-Sud de Montréal 
(CTRSM).

« Au cours des 50 dernières années, la 
CTRSM, la STRSM et le RTL ont contri-
bué à mieux desservir les usagers de 
l’agglomération de Longueuil en y 
construisant un réseau de transport 

intégré et cohérent à l’échelle de l’ag-
glomération. Nous souhaitons au RTL 
de poursuivre sur sa lancée pour les  
50 prochaines années », mentionne Axel 
Fournier, porte-parole de l’Association 
pour le Transport collectif de la Rive-
Sud (ATCRS).

 Service essentiel
Le RTL connaît de nombreux défis. Il 
éprouve des difficultés à recruter de 
nouveaux chauffeurs, malgré les nom-
breux efforts déployés.

Le gouvernement du Québec se désen-
gage de plus en plus du financement des 
services de transport en commun. 

« On essaie de faire voir l’impact 
que l’on a eu sur l’agglomération de 
Longueuil. On est (un service) essen-
tiel plus que jamais pour la lutte contre 
les GES, pour le développement écono-
mique et pour l’inclusion sociale. »

Depuis 1980, le RTL offre du transport 
adapté pour les personnes atteintes d’un 
handicap. Les services de transport en 
commun sont essentiels pour certaines 
personnes à faible revenu.

 « On reçoit continuellement des de-
mandes de service de la part d’en-
treprises, notamment dans le parc 
industriel Gérard-Filion », explique  
M. Laliberté.

Le RTL annonce un message de remerciements sur le carrousel des autobus. (Photo : Marie-Pier Ouellet) 

Réseau de transport de Longueuil

50 ans, ça se fête!

QUELQUES FAITS SAILLANTS
• En 1978, le RTL engage sa première femme chauffeuse.
• �En 2009, Saint-Bruno n’est plus desservi par des transporteurs privés. C’est le RTL qui prend le 

relais.
• �En 1978, le RTL met en place une voie réservée pour autobus à contresens sur le pont 

Champlain. C’est une première en Amérique du Nord. À bord d’un camion, les employés doivent 
déployer les cônes qui délimitent cette voie.

• En 2014, le RTL fait l’acquisition de ses premiers autobus hybrides.
• Les premiers autobus 100 % électriques devraient être en service à l’automne sur le réseau. 

Chacun sa position,
chacun son confort

Lit articulé Bleu.eco en parfaite synergie avec tous les matelas Bleu.eco

40%
de rabais sur

LE MATELAS
ÉVOLUTION

30%
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LE LIT ARTICULÉ
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Promotion valide du 5 juillet au 13 août 2024
bleu.eco

Achetez en ligne au

5470, RUE MARTINEAU, ST-HYACINTHE • 450-252-8886
BOUTIQUE ET FABRICANT - OUVERT 7 JOURS
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827 millions  
C’est le nombre de kilomètres  

parcourus par les autobus du RTL  
depuis 1974, soit 1000 voyages  

aller-retour entre la Terre et la Lune.
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Benoît, pourquoi souhaitiez-vous devenir 
le nouveau directeur général de Cibèle ?
J’ai eu la piqûre pour le métier alors que j’étais 
directeur général à iVVi, une résidence du Groupe 
Maurice située à Laval. Depuis, ce n’est que du 
bonheur, raison pour laquelle je suis ici avec 
vous aujourd’hui, à Cibèle !

Quelle est votre priorité dès maintenant ? 
Créer une équipe solide et motivée. Mon 
objectif sera que les employés s’épanouissent 
et s’entendent bien, car ultimement, cela se 
reflétera sur les résidents !

Qu’aimez-vous le plus de la vie en résidence ?
J’aime le fait qu’il y ait une offre de service diversifiée. 
Il y en a vraiment pour toutes les personnalités 

et tous les goûts. Et le plus beau dans tout ça :  les accès aux 
belles aires communes et les activités sont inclus au bail ! 

Souhaitez-vous transmettre un message 
aux futurs résidents ? 

On ne visera pas la perfection parce que la perfec-
tion ne dure qu’un moment… mais l’excellence dure 
toute une vie ! On va alors travailler à atteindre 
l’excellence chaque jour.

Avez-vous une passion ? 
J’en ai même deux ! La première, c’est la 

cuisine. J’adore « faire la popote ». La qualité des 
repas en résidence est donc une priorité pour moi. 

La deuxième, c’est le hockey ! Je sens que je vais avoir 
de belles discussions lors des séries éliminatoires ! 

Respirez la retraite !
Rencontrez Benoît, le nouveau

directeur général de la résidence Cibèle.

De belles unités encore disponibles !

Complexe résidentiel pour retraités à Saint-Hyacinthe   
1960, boul. Casavant Ouest  |  579 225-2121  |  ResidenceCibele.com

CIB_2023_09-QuestionsReponses Benoit- LeVersant-10x12.124.indd   1CIB_2023_09-QuestionsReponses Benoit- LeVersant-10x12.124.indd   1 2024-06-06   15:212024-06-06   15:21
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Nous avons à coeur de vous o� rir une expérience de 
magasinage unique et exceptionnelle. 
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fi èrement québécois.
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Giuseppe Bastone, chef et copropriétaire

Maria Bastone, copropriétaire

____________________RESTAURANT ST-BRUNO

Établie à Saint-Bruno depuis 1970, cett e insti tuti on italienne prend un virage 
gastronomique varié. En plus de déguster les classiques, tels que les pâtes ainsi 
que les pizzas, le menu off re des plats italiens plus élaborés.

En eff et, après avoir passé plus de 25 ans en Outaouais, Giuseppe, le fi ls aîné 
de l’un des fondateurs Pasquale Bastone, est de retour chez lui. C’est à l’âge 
de 13 ans que le chef a commencé sa carrière en restaurati on au cœur du 
restaurant familial. Il y passera 14 belles années enrichissantes pour fi nalement 
aller explorer et apprendre dans de presti gieux restaurants. 

Dans les dernières années, il a cumulé des expériences culinaires 
impressionnantes en étant chef pour diff érents grands restaurants, notamment 
en étant chef exécuti f du restaurant La Squadra de Hull et sous-chef pour le 
Casino Hilton Lac-Leamy pendant une quinzaine d’années. Récemment, lors 
de son passage au célèbre établissement culinaire Giovanni’s Restaurant à 
Outaouais, Giuseppe a trouvé l’inspirati on pour revenir à l’entreprise familiale. 

Après l’incendie qui a frappé le restaurant en 2012, sa sœur Maria retourne 
aider l’entreprise familiale à temps plein. Giuseppe et elle forment une belle 
équipe. La famille est une valeur très chère aux yeux des deux copropriétaires 
et ils souhaitent tout deux honorer l’héritage du leur défunt père. 

« La recett e de notre pâte à pizza est une précieuse traditi on familiale qui se 
transmet de générati on en générati on; elle fait parti e de notre héritage. »

fourneauxles
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SALLE À MANGER &
COMPTOIR POUR APPORTER

Du mercredi au samedi de 11 h 30 à 21 h
Le dimanche de 16 h 30 à 21 h

LIVRAISON
Jeudi au samedi dès 17 h

1438, RUE DE MONTARVILLE
SAINT-BRUNO-DE-MONTARVILLE

450 653.3242
restaurantstbruno.com

VENEZ PROFITER DE NOTRE MAGNIFIQUE TERRASSE!

Ristorante italiano
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Marie-Claude Marti n, propriétaire

Maude Babineau, cheff e

__________________________LA TASSE VERTE

Moti vée et passionnée, c’est le 24 janvier 2015 que Marie-Claude Marti n 
devient offi  ciellement propriétaire du café-restaurant La Tasse Verte. 

Depuis quelques semaines, Maude Babineau s’est jointe à cett e équipe 
dynamique pour donner un vent de fraîcheur. Elle a repris la cuisine et a pour 
défi  de s’amuser avec le menu pour off rir quelque chose d’unique aux clients. 

Dès l’automne, un nouveau menu, élaboré par cett e ancienne étudiante 
de l’ITHQ, sera off ert. Le café-restaurant proposera une dizaine de plats 
confecti onnés avec des produits d’ici, une préoccupati on de la jeune cheff e. 

Le succès de ce café-restaurant se traduit par un travail d’équipe excepti onnel ! 
Le noyau du personnel est composé des vétéranes Manon Doucet qui se fait 
un plaisir de conseiller et off rir une expérience client agréable depuis 1997.
Josée travaille au café depuis 2007.  

Suivez-nous sur

1473, rue Montarville, Saint-Bruno  450 441.4042

HEURES D'OUVERTURE
LUNDI FERMÉ

MARDI AU VENDREDI  8 H À 17 H
SAMEDI ET DIMANCHE 9 H À 16 H

Suivez-nous sur

1473, rue Montarville, Saint-Bruno  450 441.4042

HEURES D'OUVERTURE
LUNDI FERMÉ

MARDI AU VENDREDI  8 H À 17 H
SAMEDI ET DIMANCHE 9 H À 16 H
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Daniel Gerardi, propriétaire

___________RESTAURANT IL MARTINI
Daniel Gerardi s’est lancé dans le monde des aff aires il y a maintenant 
32 ans avec deux de ses anciens collègues afi n d’ouvrir le délicieux 
restaurant méditerranéen Il Marti ni.
Maintenant seul propriétaire, Daniel s’est entouré de son fi ls Peter, 
de son gendre Alexandre et de tous les employés qui forment cett e 
belle équipe reconnue pour son accueil chaleureux et son service à la 
clientèle. 
Ensemble, ils sont moti vés d’off rir un menu varié allant des pâtes 
fraîches maison, de plats de viandes sensati onnels et de mets 
provenant de l’océan. 
Tout au long de la saison esti vale jusqu’à la fi n septembre, une terrasse 
ensoleillée qui donne vue sur la fontaine de la place du Village atti  re les 
gens qui s’y rassemblent pour le lunch du midi ou le repas de soirée.
La plus grande moti vati on de Daniel est sans aucun doute de faire 
parti e des moments marquants dans la vie de ses clients! En eff et, ce 
restaurant à l’ambiance festi ve conti nue au cours des années à être 
un lieu de prédilecti on pour des mariages, des anniversaires et des 
réunions de famille ou entre amis. Pour certains, Il Marti ni est une 
desti nati on incontournable à Saint-Bruno-de-Montarville!  

17, chemin de la Rabastalière O. 
Saint-Bruno   •    450 441.2547

te r ra s s e
Notre

R E S T A U R A N T

vous attends!
Du mercredi au dimanche...
avec réservation de préférence.
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José Lopez, Sommelier, Mario Navarrete Jr, chef

fourneauxlesD E    I È R ED E    I È R ERR RR
José Lopez, Sommelier
Mario Navarrete Jr, Chef
___________________________MERCAT 1484 
Le restaurant Mercat 1484 a pignon sur rue à Saint-Bruno-de-Montarville depuis 
maintenant quatre mois. 
Ce nouveau venu dans le paysage de la rue Roberval propose un concept moderne 
de restaurant fusion entre la cuisine péruvienne et la cuisine ibérique (espagnole). 
Le chef Mario Navarrete Jr possède 25 ans d’expérience en cuisine. Depuis son 
arrivée à Saint-Bruno-de-Montarville, il se plaît à faire découvrir aux clients une 
nouvelle cuisine tendance et exoti que venue d’ailleurs. Les plats qu’il prépare, 
comme le ceviche de pétoncles et la pieuvre à la galicienne, sont des coups de cœur 
des clients.   
Le sommelier José Lopez travaille en restaurati on depuis plus de 25 ans. Il s’assure de 
rendre l’expérience inoubliable en faisant voyager ses clients. Il a été contacté pour 
relever un défi , celui de bâti r une clientèle. 
Parti s de Montréal, les deux hommes sont venus à Saint-Bruno-de-Montarville parce 
qu’ils avaient l’opportunité de faire découvrir autre chose aux Montarvillois, des 
mets uniques dans l’off re alimentaire locale. C’est le défi  qu’ils se sont lancés. C’est 
d’ailleurs ce qui se propage sur les réseaux sociaux et par le bouche à oreille des gens 
qui sortent de ce commerce ravis par leur expérience culinaire.
Selon les restaurateurs, la clé du succès réside dans la nourriture et le service à la 
clientèle. Depuis leur ouverture, ces deux passionnés s’assurent de demeurer ici, à 
Saint-Bruno-de-Montarville. Ils ne lésinent pas dans le service à la clientèle et les 
détails. Le souci du détail.  
Mercat 1484 est ouvert du mardi au samedi dès 17 h, et les jeudis et vendredi sur 
l’heure du dîner, de 12 h à 14 h. Le restaurant sera fermé du 21 juillet au 5 août pour 
quelques jours de vacances. 

Réservez votre table au
450 461-0173
1484, rue Roberval, Saint-Bruno-de-Montarville

Mercat1484.ca

FUSION DE LA CUISINEFUSION DE LA CUISINE 
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Chantale Bédard, propriétaire 
Soukaina Zougar, généraliste en 
ressources humaines

_________MCDONALD’S SAINT-BRUNO

Soukaina a gravi les échelons chez McDonald’s. Elle a débuté sa carrière 
comme équipière à temps parti el en 2014, alors qu’elle était étudiante au 
CÉGEP. Elle a occupé plusieurs postes à travers les années. Aujourd’hui, elle 
est généraliste en ressources humaines dans la compagnie de Chantale Bédard, 
propriétaire de six restaurants, dont le McDonald’s Saint-Bruno.

À la fi n de ses études en ressource humaine à l’Université du Québec à 
Montréal, Mme Bédard lui propose ce poste, qu’elle accepte sans hésiter. Les 
défi s ne se sont pas fait att endre, elle rentre en poste en janvier 2021 au milieu 
de la pandémie. 

Elle a rejoint l’Ordre des conseillers en ressources humaines et en relati ons 
industrielles agréés du Québec en juin 2023. 

Soukaina est reconnaissante de pouvoir compter sur la disponibilité et le 
support de Mme Bédard depuis ses débuts. En novembre prochain, l’employée 
célébra ses dix ans au sein de l’entreprise. La contributi on de Soukaina fait une 
diff érence pour toute l’équipe, mais également pour le service client.  

Leader de quart
Leader d’aire

Instructeur d’équipier/ière
Spécialiste de l’expérience client

Équipier/ière
Préposé à l’entretien

Ouverture bientôt!

Postulez 
maintenant
à embauche@cb3inc.com 
ou scannez le code QR

ON EMBAUCHE
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Alexandre Thériault, 
chef et copropriétaire

_______RESTAURANT CATCH – BAR À HUÎTRES

À la fi n de ses études secondaires, n’étant pas certain vers quelle carrière

se diriger, Alexandre complète son DEP en cuisine au Centre de formati on 
professionnelle Jacques-Rousseau. Trois ans plus tard, il décide d’aller 
approfondir ses connaissances culinaires en faisant un ASP à la même école. 

Pendant ses études, ce chef misant sur l’originalité, met ses connaissances en 
prati que en travaillant pour diff érents restaurants tels que Chez L’Épicier, Dur 
à cuire et Vesti bule. Après l’obtenti on de son ASP, Alexandre travaille comme 
sous-chef au restaurant La Réserve à Candiac et est rapidement promu chef. 

Depuis l’ouverture du Catch il y a 5 ans, il est maintenant copropriétaire 
du restaurant. Sa mission; s’assurer que ses aliments soient d’une fraîcheur 
constante pour off rir une expérience gastronomique des plus remarquée. 

fourneauxles
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POUR RÉSERVER

450 690-3100

1467, rue Montarville, Saint-Bruno

HEURES D'OUVERTURE 
Lundi Fermé   Dimanche - MardI - Mercredi 17h à 22h   Jeudi - Vendredi - Samedi 17h - 23h

MIDIS MARDI AU VENDREDI 11h30 - 14H   
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Daniel Dubé, copropriétaire

_______________________AU VIEUX DULUTH 
La réputati on de la célèbre chaîne de restaurants grecs de style « apportez votre vin 
ou votre bière » a fait sa marque auprès de la clientèle depuis maintenant plus de 
40 ans. La franchise de Saint-Basile-le-Grand, sur la route 116, ne fait pas excepti on. 
L’endroit demeure un restaurant où se réunissent les gens et au sein duquel ils 
se sentent comme à la maison, avec des amis ou de la famille. Le partage et les 
échanges, c’est le modèle d’aff aires des copropriétaires, Daniel et Claude. 
Selon Daniel Dubé, la recett e du succès est simple et reste le rapport qualité-prix. Les 
assiett es sont généreuses et à des prix abordables. Pour le restaurateur, c’est dans 
cett e mesure que son équipe d’une quarantaine d’employés – au commerce de Saint-
Basile-le-Grand – se démarque auprès de la clientèle.
Il évoque une approche plus inti miste avec les gens, où règne la camaraderie, la belle 
ambiance et l’esprit d’équipe. L’accueil du client et la qualité du service demeurent la 
force du Vieux Duluth de Saint-Basile-le-Grand. C’est grâce à une telle recett e que le 
restaurant réussi à atti  rer des centaines de clients le samedi soir.  
Aujourd’hui, le menu des restaurants Au Vieux Duluth conti nue de proposer 
ses spécialités grecques telles que ses tendres poitrines de poulet à l’origan, ses 
brochett es, son fi let mignon de bœuf signature et ses fameuses crevett es papillon 
maison qui font saliver nombre d’amateurs de fruits de mer.
Le Vieux Duluth de Saint-Basile-le-Grand n’est jamais fermé. Il est ouvert tous les 
jours, à l’année longue. Il propose entre autres des repas sur l’heure du midi, du lundi 
au vendredi à des prix abordables. 

Apportez votre vin!
Chèques-cadeaux 

disponibles

267, boul. Sir Wilfrid-Laurier   SAINT-BASILE    •   450 653-8919
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Vadda, propriétaire
______________________________MOMOKO 

Vadda, est un passionné de la cuisine! Son parcours débute en travaillant 
comme serveur dans un peti t restaurant de Montréal où il développe 
rapidement l’intérêt pour la cuisine. Après avoir travaillé dans plusieurs 
restaurants auprès de plusieurs chefs et voyagé à la découverte de nouvelles 
saveurs, jeune et ambiti eux, il poursuit sa passion et décide de s’aventurer en 
aff aires. L’une de ses grandes réalisati ons fût les restaurants Zend’O.

Parmi un des premiers restaurants concept fusion asiati que et de sushis à 
Boucherville, Zend’O s’est rapidement démarqué et est devenu un coup de 
coeur auprès de sa clientèle. Il ouvre ensuite un deuxième emplacement 
dans le Vieux-Longueuil sur la rue St-Charles. Une aventure avec une équipe 
remarquable qui dura plus de 18 ans!

« Il faut être un passionné pour travailler en restaurati on. On apprend 
toujours de nouvelle chose à tous les jours! En fait on n’a jamais fi ni 
d’apprendre en restaurati on; des nouvelles techniques, des nouveaux défi s et 
des nouvelles façons de faire plaisir aux clients. ». Pour Vadda, la restaurati on 
est sa passion et ses réussites sont grâce à la collaborati on et l’eff ort de son 
équipe et sa famille. 

Apporter votre vin  • Terrasse  •  Pour apporter  •  Livraison (min. 25$)
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4450 482-1999
684, Montée Montarville, Saint-Bruno-de-Montarville 

(à côté de Concept Cardio Plus)

DU MARDI AU DIMANCHE

comptoirmomoko.com
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Michel Racine, chef-propriétaire

__________________BISTRO LOUIS XIV

Michel est un amoureux des défi s! Il y a un an, il a fait parti e des trois 
fi nalistes pour le ti tre de « Chef de l’année des Marmitons de Montréal » 
pour la saison 2022 et 2023.
Malgré ce bel accomplissement, l’événement marquant professionnel du 
chef propriétaire est l’ouverture à Saint-Bruno de son restaurant Louis XIV, 
en 2007. Ce restaurant d’inspirati on française avec des touches de cuisine 
du marché est son terrain de jeux pour innover ses plats.
En eff et, à tous les mois avec l’aide de son équipe, Michel établit un 
nouveau menu alléchant et varié qui met les produits de saison du 
Québec en valeur. Il s’agit d’ailleurs de sa plus grande fi erté! L’expression 
d’appréciati on des plats par ses clients est son moment préféré de son 
quoti dien de chef.  
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Anne-Sarah Charbonneau a décou-
vert son amour pour faire rire les 
gens sur scène dans son rôle de Pum-
ba, dans la comédie musicale de son 
école secondaire. Elle était alors loin 
de se douter qu’elle gagnerait sa vie 
comme monologuiste comique.

Marie-Pier Ouellet 
mpouellet@versants.com

L’humoriste était sur scène le 3 juillet der-
nier dans le cadre du Festival jeunesse de 
Saint-Bruno-de-Montarville, avec Preach 
et Pantelis. 

Le public adolescent est son auditoire 
favori, car c’est celui à qui elle souhaite 
s’adresser. « Ce que je fais sur scène, j’au-
rais aimé le voir quand moi, j’étais adoles-
cente. Je n’avais pas la chance de voir des 
modèles différents. »

L’humoriste aborde des sujets parfois ta-
bous, notamment le refoulement de son 
homosexualité à l’adolescence, qui a été 
très difficile à gérer. « Je ne veux pas être 
vulgaire, mais bien dire les choses telles 
qu’elles le sont. »

Dans son numéro présenté au parc éphé-
mère, elle a fait un survol de sa jeunesse 
en parlant de sa première brassière, de 
ses premières relations intimes ou de ses 
premières menstruations. 

Démarche artistique
Sa démarche artistique est avant tout de 
guérir son enfant et son adolescent inté-
rieurs. « Je ne prétends pas faire de l’édu-
cation, mais en partageant mon vécu, 
j’espère arriver à donner un petit baume 
sur le cœur de quelqu’un », confie l’humo-
riste. Anne-Sarah a vécu une adolescence 
remplie de beaux et de moins beaux mo-
ments. « C’est vraiment une période dif-

ficile. Avec le recul, je comprends mieux 
ce que j’ai vécu, mais quand tu es dedans, 
c’est vraiment flou. »

L’humour a été en partie un mécanisme 
de survie avec ses compères au secon-
daire. Anne-Sarah prétend avoir été le 
clown studieux de la classe et non celui 
qui « gossait » tout le monde.

Des modèles
Admiratrice de Justin Bieber et de Taylor 
Swift, l’humoriste se souvient de l’im-
portance que ses amitiés ont eue, dans 
sa jeunesse comme aujourd’hui. « Pour 
moi, mes amis, c’est ma famille. »

Le public jeunesse l’inspire. « Ils sont 
tous plus cool que moi à leur âge. Ils sont 
plus avancés sur tellement de sujets, ils 
s’assument plus, aussi. »

Son premier modèle queer est issu des 
personnages dans la série Glee. « Je vou-
lais faire comme Rachel et aller à Julliard 
après le secondaire, confie Anne-Sarah 
en riant. C’est le fun, de nos jours, les 
jeunes trouvent des modèles qui leur 
ressemblent rapidement sur les réseaux 
sociaux. Je n’ai pas eu cette chance-là. »

Tous très différents
Malgré le ciel gris et les quelques gouttes 
de pluie, une trentaine de résidents se 
sont réunis pour écouter les trois humo-
ristes, très différents les uns des autres.

Eric Preach, un résident de Carignan, 
a fait rire la petite foule au gré de dif-
férentes interlocutions avec le public. 
L’humoriste québéco-grec Pantelis a 
un style un peu plus choquant, de quoi 
amuser le public, en majorité composé 
d’adultes.

Les humoristes Preach, Anne-Sarah Charbonneau et Pantelis. 
 (Photo : Courtoisie fournie par la Ville de Saint-Bruno) 

Anne-Sarah Charbonneau était en spectacle dans le cadre du Festival jeunesse de Saint-Bruno, le 3 juillet dernier, 
au parc éphémère. (Photo : Marie-Pier Ouellet)

Festival jeunesse de Saint-Bruno-de-Montarville

Soirée d’humour réussie

« Ce que je fais sur scène, 
j’aurais aimé le voir quand 
moi, j’étais adolescente. »  

-  Anne-Sarah Charbonneau

12
21

01
38

11
-1

00
72

4
22 |  VERSANTS.COM  |  10 JUILLET 2024 NP  |  VERSANTS.COM  |  10 JUILLET 2024A R T S  E T  C U L T U R E

Demain un Autre Jour: 2024-07-10T19:28:36c:Les Versants;u:nologinlesversants@kiosque.fr; 2024-07-15T21:23:45+02:00



Ne manquez pas l’opportunité 

de trouver la 

propriété de

 vos rêves !

VISITE LIBRE À CARIGNAN
Dimanche 14 juillet de 14 h à 16 h 

303, RUE DE L’AIGLE, APP. 6    CENTRIS 9106257
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LUCIE PARADIS
courtier immobilier résidentiel et commercial

Lucie.paradis@remax-quebec.com

514 914-5715

FELIX LACROIX 
courtier immobilier résidentiel

Felix.lacroix@remax-quebec.com

514 717-2401

Ginette Coutu, Mariane Moisan et Aidan War-
nock exposeront leurs œuvres du 14 juillet au 
18 août, au Centre d’exposition du Vieux Pres-
bytère de Saint-Bruno-de-Montarville.

« Ces expositions représentent la richesse et la di-
versité de la créativité artistique de notre commu-
nauté. Nous sommes honorés de pouvoir présenter 
le travail de ces talentueux artistes et de partager 
leurs histoires et inspirations avec nos citoyens et 
visiteurs », d’indiquer Ludovic Grisé Farand, maire 
de Saint-Bruno. 

« Nous espérons que les citoyens profiteront de 
la saison estivale pour venir au Vieux Presbytère! 
Rappelons que, dans le cadre des Midis-culture, le 
Vieux Presbytère sera ouvert lors du diner afin de 
permettre aux citoyens de conjuguer leur pause et 
la découverte de ces expositions », souligne Hélène 
Ringuet, conseillère du district 6 et responsable de 
la culture.

Vernissage
Le vernissage des expositions aura lieu le 14 juil-
let à partir de 13 h au centre d’exposition du Vieux 
Presbytère, situé au 15, rue des Peupliers. Citoyens 
et amateurs d’art sont invités à rencontrer les ar-
tistes et à découvrir leurs œuvres dans une ambiance 
conviviale. 

À propos du centre d’exposition du Vieux 
Presbytère
Le centre d’exposition du Vieux Presbytère vise la 
diffusion et la promotion de l’art contemporain au-
près des citoyens de Saint-Bruno-de-Montarville et 
de la région. Pour ce faire, il accueille des artistes 
de toutes les disciplines, de manière à confirmer son 
ouverture à toutes les tendances actuelles. Les ar-
tistes de la communauté immédiate et ceux venant 
de l’extérieur y sont reçus.  

Le centre d’exposition du Vieux Presbytère est si-
tué au 15, rue des Peupliers, à Saint-Bruno. L’entrée 
est gratuite et ouverte à tous. (Source : Ville de 
Saint-Bruno-de-Montarville)

Expositions des artistes montarvillois 

Des artistes d’ici
Ginette Coutu
Après avoir traversé des épreuves personnelles significatives, Ginette 
Coutu trouve dans la création textile un moyen d’exprimer ses émo-
tions et de répondre aux désirs de son défunt conjoint, son plus grand 
admirateur. Son travail reflète un cheminement personnel profond, 
explorant de nouveaux matériaux et sujets pour exprimer les senti-
ments qui l’animent. Chaque œuvre est un hommage à la résilience et 
à la transformation.

Lauréate d’une bourse au concours des artistes et artisans locaux, édi-
tion 2023, Ginette Coutu s’est distinguée par son œuvre Un moment 
de silence. Son parcours artistique est marqué par une quête de sens 
et de beauté dans les moments de transition de la vie.

Mariane Moisan
Mariane Moisan puise son inspiration dans le tra-
vail quotidien des mains et la sérénité d’une vie qui 
s’épanouit discrètement. Ses œuvres, dessinées, 
gravées et façonnées, évoquent une poésie apai-
sante et une réflexion profonde sur les activités in-
térieures protégées, symbolisées par des nids, des 
œufs et des coquillages. Chaque pièce raconte une 
histoire de tranquillité et de contemplation.

Le travail des mains et la tranquillité de la vie quo-
tidienne sont des thèmes centraux dans les œuvres 
de l’artiste. Elle crée des formes empreintes de poé-
sie apaisante, offrant au spectateur un moment de 
réflexion et de sérénité.

Autoportrait final,  
 de Ginette Coutu.  

(Photo : courtoisie)

Tisser 
Embrasser Offrir,  
de Mariane Moisan. 
 (Photo : courtoisie)

Aidan Warnock
Inspiré par Vincent Van Gogh, Aidan Warnock utilise 
les rêves comme une porte vers des mondes imagi-
naires où règnent la paix et la réflexion. Ses œuvres 
intègrent des drapés rouges et or, symboles de conti-
nuité et de présence, et des nuages qui ajoutent une 
dimension onirique et surréaliste. Cette fusion d’élé-
ments relie l’artiste à la nature et à la contemplation 
de l’existence.

Autodidacte influencé par des maîtres comme 
Dürer, Seurat et Turner, Aidan Warnock est natif de 
l’Irlande, dont l’art et la musique font le pont entre la 
nostalgie de son pays natal et la beauté du Québec. 
Ses œuvres reflètent une profonde connexion entre 
ses racines et son environnement actuel.

Québec revisité, d’Aidan Warnock. (Photo : courtoisie)
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Diane Daniel donne une nouvelle 
voix, dans son nouveau roman, 
Secrets de couvent : Murielle, aux 
histoires de milliers de femmes 
forcées d’abandonner leurs nou-
veau-nés au Québec.

Marie-Pier Ouellet 
mpouellet@versants.com

Ce livre est basé sur des faits vécus de 
femmes victimes des pressions abusives 
de l’Église catholique au Québec.

L’histoire débute avec la mort de la mère 
de Murielle. Elle rend l’âme en don-
nant naissance à son neuvième enfant, 
Murielle.

Après le décès de ses grands-parents, 
la petite est élevée dans un couvent. À 
la suite d’une histoire d’amour impos-
sible, Murielle sera contrainte de re-
tourner chez les sœurs à 17 ans, où elle 
est confrontée aux pressions de l’Église 
à l’égard des jeunes femmes forcées 
d’abandonner leurs enfants.

Plus de 6000 enfants abandonnées
Selon un rapport du Comité sénatorial 
permanent des affaires sociales, des 
sciences et de la technologie publié en 
juillet 2018, ce sont plus de 600 000 nour-
rissons qui seraient nés de mères non 
mariées entre 1945 et 1971 au Canada.

L’autrice a fait état d’au moins 6000 
enfants abandonnées ici, au Québec.  
« Le clergé avait des relations d’affaires 
avec des avocats pour vendre les bébés 
au Canada, mais aux États-Unis aussi », 
explique-t-elle.

« Ce sont de jeunes femmes célibataires 
âgées de 16 et 17 ans, pour la plupart, 
qui sont envoyées accoucher ailleurs et 
qui rentrent à la maison avec le ventre 
vide », décrit Mme Daniel.

Pendant 10 ans, la Julievilloise a fait un 
travail de recherche colossal pour re-
cueillir des témoignages de femmes vic-
times de ces abus de pouvoir. L’une des 
familles rencontrées a inspiré l’autrice 
pour le personnage de Murielle. « C’est 
aussi l’histoire d’autres femmes. C’est  

l’histoire des religieuses, mais tout est 
inspiré de vrais faits vécus. »

Des excuses
L’idée d’écrire sur l’histoire des femmes 

de l’époque mûrit dans la tête de l’au-
trice depuis une bonne vingtaine 
d’années.

Avec sa carrière de consultante, forma-
trice et conférencière auprès des parents 
et des éducateurs en petite enfance, le 
temps lui manquait pour se consacrer 
à ses histoires. « Je souhaite que mon 
roman soit entendu. C’est un hommage 
à toutes ces femmes. » Cette page d’his-
toire sombre de l’Église catholique est 
peu connue de tous. Longtemps, les faits 
ont été cachés, raconte Mme Daniel. 

Le rapport du Comité sénatorial de-
mande des excuses publiques du 
Gouvernement du Canada, au nom des 
Canadiens, aux mères et aux enfants qui 
ont été victimes des pratiques en ma-
tière d’adoption forcée.

La dernière phrase du roman, dans le 
prologue, mentionne qu’aucune excuse 
n’a encore été donnée à ce jour. Pour 
son prochain roman, l’autrice ne cache 
pas son désir d’aller rencontrer les en-
fants victimes.

L’autrice Diane Daniel a fait des recherches pendant 
dix ans dans le but d’écrire son nouveau roman. 
 (Photo : Magenta fournie par Diane Daniel)

Secrets de couvent : Murielle

Des adoptions forcées

ON EST LÀ

1462, rue de Montarville, Saint-Bruno-de-Montarville
450 653-3658 voyagelm.ca

POUR DES VACANCES RÉUSSIES DÈS LE DÉPART

Graphisme : GB Design / Mylaine  |  Titre : Ateliers scientifiques été 2024   
No d’annonce : 2024-055  |  Format : 4,917” x 5,928”  |  Couleur : CMYK 
Client : Hydro-Québec  Publication : Versants (St-Bruno/St-Basile) 
Dates de début de parution : 17 juillet 2024

Ateliers d’initiation scientifique avec les NEURONES ATOMIQUES 
à l’Électrium de Sainte-Julie 

Tous les lundis de l’été, à compter du 8 juillet 
C’est gratuit ! Places limitées (6 à 13 ans)

Réservations requises  
hydroquebec.com/activites-speciales

Pour un été d’expériences 
électrisantes !
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Votre journal  
fait lui aussi  
une petite pause  
bien méritée.

 C’est le temps des vacances!

Nos bureaux 
seront fermés 

du 17 au 31 juillet
Il n’y aura pas d’édition le 31 juillet.  

PRENEZ NOTE DE L’HEURE DE TOMBÉE DEVANCÉES 

Édition du 24 juillet
Réservation : vendredi 12 juillet à midi
Correction finale : lundi 15 juillet à midi

12
21

01
38

74
-0

30
72

4

25  |  VERSANTS.COM  |  10 JUILLET 2024

Demain un Autre Jour: 2024-07-10T19:28:36c:Les Versants;u:nologinlesversants@kiosque.fr; 2024-07-15T21:23:45+02:00



sosviolenceconjugale.ca (clavardage)

1 800 363-9010 (24/7)
438 601-1211 (texto) 

Services : • Cafés-rencontres  •  Halte-garderie  • Conférences  • Activités parent-enfant et plus.

Centre d’animation
Mère -enfant

RÉPIT POUR 
LES PARENTS

Plus d’information : www.camestbruno.com info@camestbruno.com   

Centre d’animation Mère -enfant

514 445-5173

CARTES DE VISITECARTES DE VISITE

AVIS PUBLIC

AVIS DE DEMANDES RELATIVES À UN 
PERMIS OU À UNE LICENCE

Toute personne, société ou association au sens du Code 
civil peut, dans les 30 jours de la publication du présent 
avis, s’opposer à une demande relative au permis ci-après 
mentionné en transmettant à la Régie des alcools, des 
courses et des jeux un écrit assermenté qui fait état de ses 
motifs, ou intervenir en faveur de la demande, s’il y a eu 
opposition, dans les 45 jours de la publication du présent 
avis. 

Cette opposition ou intervention doit être accompagnée 
d’une preuve attestant de son envoi au demandeur ou à 
son procureur, par courrier recommandé ou certifié ou par 
signification à la personne, et être adressée à la Régie des 
alcools, des courses et des jeux, 200, chemin Sainte-
Foy, bureau 400, Québec (Québec) G1R 1T3.

Avis public

NOM ET ADRESSE 
DU DEMANDEUR

Cafellini Inc.
1660 Rue du Mont
Saint-Bruno-de-
Montarville 
(Québec) J3V 4L5

NATURE DE LA 
DEMANDE 

Augmentation de la 
capacité et addition 
d’autorisation de 
spectacles sans 
nudité au permis de 
restaurant 

ENDROIT 
D’EXPLOITATION 

CAFELLINI
1412 Rue Montarville
Saint-Bruno-de-
Montarville (Québec) 
J3V 3T5
Dossier : 3573102

Régie des alcools, des courses et des jeux
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À votre écoute 
depuis 20  ans!

Services complets 
de denturologie

Implantologie

Centre de
denturologie
de St-Bruno

1544, rue Montarville, Saint-Bruno
(au rez-de-chaussée du Manoir Saint-Bruno) 450-653-1818

www.qualitesourire.com

1226009536-270121
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PRIX MARIE-ANGE BOUCHARD  
À LA GERBE DORÉE
Le 3 juillet, lors de l’assemblée générale de 
la FADOQ région Rive-Sud, le Club La Gerbe 
dorée a reçu le prix Marie-Ange Bouchard 
pour une activité nouvelle et inusitée dans 
les clubs. Il s’agit de l’activité de la Ligue 
d’improvisation de La Gerbe dorée, qui a été 
inaugurée il y a deux ans par Sylvie Hébert. 
Cette activité a lieu deux mercredis soirs par 
mois, de septembre à mai, avec un spectacle 
de fin d’année en juin. Sylvie Hébert est très 
fière du trophée reçu, que nous conserverons 
durant une année, mais elle est surtout en-
chantée de voir que d’autres semblent inté-
ressés à développer cette activité dans leur 
propre club. Bravo à toi, ma chère Sylvie! 
Si vous êtes intéressé à vous joindre à cette 
activité gratuite, communiquez avec Sylve 
Hébert au 514 268-1527.

COLLECTE DE SANG À SAINTE-JULIE
La Caisse Desjardins des Patriotes, en col-
laboration avec la FADOQ et la Ville de 
Sainte-Julie, vous invite à la collecte qui 
se tiendra le mardi 16 juillet, de 13 h à  
19 h 30, à l’école secondaire du Grand-
Coteau (salle Maurice-Savaria), située au 
2020, rue Borduas, Sainte-Julie. Pour cet 
évènement, nous visons à accueillir 125 
donneurs. Que vous ayez fait des dizaines de 
dons ou que vous vous apprêtiez à faire votre 
tout premier, donnez l’exemple en prenant 
rendez-vous et invitez vos proches à faire de 
même. Toute personne qui souhaite faire un 
don est invitée à prendre rendez-vous avant 
de se présenter en collecte. Il est facile de le 
faire en ligne grâce à l’application JeDonne 
au https://jedonne.hema-quebec.qc.ca/. 
Cependant, même sans rendez-vous, l’équipe 
d’Héma-Québec vous accueillera avec plaisir 
pour un don si une chaise de prélèvement est 

disponible. Pour prendre rendez-vous par té-
léphone, communiquez avec le service d’in-
formation aux donneurs au 1 800 343-7264.

VOYAGES LA GERBE DORÉE EN 2024
Les 17 et 18 juillet, La fabuleuse histoire 
d’un royaume (2 jours, 3 repas) 529 $; le 
19 août, en croisière spectacle Rétro 60 
à Québec (1 jour, 1 repas) 229 $; du 18 au 
24 août, la baie Georgienne (7 jours, 19 re-
pas) 2249 $ en occ. double; le 1er septembre 
au théâtre d’été À la folie (1 jour, 1 repas)  
185 $; les 10 et 11 septembre, en croisière sur 
le bateau-mouche et la Maison Bootlegger 
(2 jours, 3 repas) 469 $; du 5 au 8 octobre, à 
Philadelphie et au pays des Amish (4 jours, 
6 repas) 899 $ en occ. double; du 10 au  
12 décembre au manoir du lac William  
(3 jours, 6 repas) 507 $ en occ. double. Pour 
informations et réservation, communiquez 
avec Sylvie Desmarais au 450 461-0196.

COLLECTE DE SANG À BELOEIL 
Vous êtes convié à la collecte de sang qui 
se tiendra du 24 au 26 juillet, le mercredi 
de 10 h à 16 h, et les jeudi et vendredi de  
10 h à 20 h, à Beloeil. Elle aura lieu à la cour 
centrale du Mail Montenach, situé au 600, 
boulevard Sir-Wilfrid-Laurier. Pour cet évène-
ment, nous visons à accueillir 240 donneurs. 
Dans l’effervescence des activités estivales, 
Héma-Québec vous invite à planifier une sor-
tie qui fait du bien : prenez rendez-vous pour 
un don de sang à l’une des collectes près de 
chez vous! La demande des hôpitaux en pro-
duits sanguins ne prend pas de vacances. Cet 
été, poursuivons nos efforts collectifs afin de 
maintenir une réserve de sang optimale pour 
les patients et patientes du Québec qui en 
ont besoin. En planifiant un arrêt en collecte 
pour un don de sang, vous pourrez prendre 
vos vacances estivales le cœur léger.

FÊTE DU MAÏS
La fête du maïs aura lieu le 31 août, à 13 h 
30, sur le terrain du Club de La Gerbe dorée, 
édifice Jeannine-Trudeau-Brosseau (9, rue 
Des Roses), à Saint-Basile-le-Grand. Maïs en 
après-midi et buffet pour le souper. Boissons 
gazeuses gratuites. Apportez votre gourde 
d’eau. Coût : 10 $ pour les membres FADOQ. 
Contactez Carmen Lacombe au 450 653-1800.

LIGNE TÉLÉPHONIQUE 
D’INFORMATION JURIDIQUE EN DROIT 
DE LA FAMILLE D’INFORM’ELLE
Vous avez des questions sur la filiation, le 
mariage, le divorce, la pension alimentaire, 
les testaments, le mandat et les régimes de 
protection… Vous désirez connaître vos 
droits et obligations en matière familiale? 
Sachez qu’Inform’elle offre gratuitement une 
ligne d’information juridique en matière fa-
miliale. Ce service confidentiel est accessible 
du lundi au vendredi de 9 h à 16 h 30 au 450 
443-8221 ou au 1 877 443-8221 (sans frais). 
Des bénévoles formées en droit de la famille 
répondent à vos questions et, au besoin, 
vous redirigent vers d’autres organismes 
ou des professionnels. N’hésitez pas à nous  
té léphoner !  Pour  p lus  de  déta i ls  :  
www.informelle.org.

EXPOSITION DES ARTISTES ET 
ARTISANS DE LA GERBE DORÉE ET 
MEMBRES FADOQ 
Il y aura une exposition des artistes et arti-
sans de La Gerbe dorée et membres FADOQ 
en octobre prochain. Pour les futurs ex-
posants : voici un message important du 
responsable de l’exposition des artistes et 
artisans des membres FADOQ. Si vous êtes 
intéressé à vous inscrire comme exposant, 
veuillez communiquer avec Paul Belzile au 
514 578-4186. C’est gratuit. Cette exposition 

aura lieu les 19 et 20 octobre au centre ci-
vique Bernard-Gagnon, au 6, rue Bella-Vista 
à Saint-Basile-le-Grand. Pour les visiteurs : 
encore une fois cette année, le Club FADOQ 
La Gerbe dorée vous invite à une exposition 
de nos artisans et artisanes. Vous pourrez y 
trouver des cadeaux pour vos proches ou 
pour vous-même, des décorations, des vête-
ments, des tableaux, des cartes et plus. Alors 
réservez vos dates : les 19 et 20 octobre 2024. 

ACTIVITÉS ESTIVALES À LA GERBE 
DORÉE
Des activités estivales, du mois de mai à la 
fête du maïs (sauf avis contraire du ou de 
la responsable). Inscrivez-vous! Billard, 
les lundis à 19 h au local de La Gerbe do-
rée. Responsable, Jean-Pierre St-Pierre 
au 450 441-5220. Jeux de cartes, les jeu-
dis après-midi. C’est gratuit. Pétanque ex-
térieure, les lundis et mercredis soirs,  
18 h, sur le terrain de La Gerbe dorée. C’est 
gratuit. Responsables, Hélène Laforest au  
450 332-2361 et Carmen Pearson au  
450 441-9538. Palets (shuffleboard) tous 
les mardis à 18 h (nouvel horaire) sur 
le terrain de La Gerbe dorée. C’est gra-
tuit. Responsable Suzanne Loiselle au  
450 653-9350. Marche les lundis, mercre-
dis et vendredis à 9 h. Départ au coin de la 
rue Savaria et montée Robert près du petit 
parc, si la météo le permet. C’est gratuit. 
Responsable Suzanne Loiselle au 450 653-
9350. Bridge les mercredis à 13 h au local. 
Coût, 5 $ à chaque présence. Responsable 
Michèle Carpentier au 450 714-1987. Début 
des activités d’automne la semaine du 3,  
du 9 ou du 16 septembre. Communiquez avec 
les responsables respectifs.

Babillard

OFFRES D’EMPLOIAVIS DE DÉCÈS

À l’Hôpital Pierre-Boucher, le 26 juin 2024, est décédé 
M. Jacques Carpentier, demeurant à Saint-Bruno-de-
Montarville. Il était l’époux de Mme Ginette Grisé. Il 
est allé rejoindre son frère Roger, 74 ans, décédé sept 
jours auparavant. Il laisse dans le deuil ses fils Francis 
( Mélissa ) et Maxime ( Claudia ), son petit-fils Charles, 
sa sœur Denise, belles-sœurs et beaux-frères, neveux 
et nièces, ainsi qu’autres parents et amis.

Jacques a réussi sa vie. Sa famille était sa priorité et sa 
plus grande fierté. Dans sa carrière, il a aidé de nombreux 
élèves en difficulté. Il avait une grande qualité d’écoute et 
plusieurs personnes de tout âge ont requis, au fil des ans, 
ses précieux conseils. Généreux, il a consacré aux autres 
de nombreuses heures de bénévolat, que ce soit dans les 
sports ou dans des pays lointains. Il était apprécié de tous.

Ses proches tiennent à remercier les équipes du Centre Montarville et de l’Hôpital 
Pierre-Boucher pour leur empathie et leur dévouement. Des gens de cœur! Si vous voulez lui 
rendre hommage, vous pourrez faire un don de sang à Héma-Québec. Il avait fait 299 dons et 
avait hâte au 300e. La maladie l’en a empêché. Vous le remplacerez…

La famille a célébré sa vie de façon privée au salon Urgel Bourgie.

Jacques Carpentier  
1942 – 2024

Ses proches tiennent à remercier les équipes du Centre Montarville et de l’Hôpital 
Pierre-Boucher pour leur empathie et leur dévouement. Des gens de cœur! Si vous voulez lui 
rendre hommage, vous pourrez faire un don de sang à Héma-Québec. Il avait fait 299 dons et 
avait hâte au 300

La famille a célébré sa vie de façon privée au salon Urgel Bourgie.
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OFFRE D’EMPLOI

Contactez Shirley Jarvo, contrôleure
450 653-3320 poste : 224 / administration@recy.ca

Situé au : 1500 Marie-Victorin, Saint-Bruno-de-Montarville

TECHNICIENNE 
COMPTABLE 

Vente de pièces pour
    toutes marques de véhicules

Travailler en étroite collaboration avec le contrôleur et supervision d’un commis comptable 
pour les comptes payables et recevables a� n de maintenir une comptabilité à jour; 
Capacité à faire la perception des comptes recevables avec une approche de type 
«Soft Collection»; 
Détenir plusieurs années d’expériences • Diplôme en comptabilité (DEC ou DEP);
Bonne connaissance du système comptable Acomba et de la suite Microsoft Of� ce; 
Bonne gestion des priorités et grand sens de l’organisation;  
Apte à travailler sur plusieurs dossiers simultanément; 
Aptitude à réaliser une grande quantité de travail atteignant un haut niveau de qualité, 
parfois dans de courts délais. 
Assurances collectives, 3 semaines de vacances et possibilité d’une horaire � exible 
32-36 heures semaine sur 4 ou 5 jours.
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Le pickleball gagne en populari-
té chaque année à Saint-Bruno. 
Le club de pickleball à Saint-Bru-
no-de-Montarville (CPSBM) a 
connu une saison record d’inscrip-
tions cet été.

Marie-Pier Ouellet 
mpouellet@versants.com

Au total, cet été, 318 membres pra-
tiquent ce sport, encore méconnu pour 
certains, avec le club de Saint-Bruno. 
L’an dernier, ils étaient 200.

Robert Larocque, président du CPSBM, 
était surpris de l’ampleur prise par ce 
sport cet été, mais le club était prêt à 
accueillir autant de nouveaux joueurs.

Parmi la  centaine de nouveaux 
membres, ce sont 83 débutants qui se 
sont joints au club, comparativement à 
25 l’année dernière. Les autres sont des 
personnes ayant déjà joué au pickleball, 
notamment en Floride, où le sport est 
très populaire.

« L’origine du pickleball vient d’un séna-
teur qui jouait à ce sport dans sa cour 
arrière, il y aurait une soixantaine d’an-
nées. L’histoire raconte que son chien, 
nommé Pickel, courait après la balle, ce 
qui a donné le nom au sport », raconte 
M. Larocque.

De tous les âges
Si le sport est pratiqué et très prisé aux 
États-Unis, il est arrivé au Québec par 
les hivernants (snowbirds), il y a main-
tenant une douzaine d’années. Depuis, il 
ne cesse de gagner en popularité. 

Pour le président du CPSBM, « c’est un 
sport qui est facile, qui se pratique à tous 
les âges. La courbe d’apprentissage est 
très rapide ».

Michelle, une résidente de Saint-
Bruno rencontrée par le journal 
lors d’une visite sur les terrains de 
pickelball au parc Duquesne, ra-
conte jouer avec ses petits-enfants.  
Elle explique que c’est un sport qui peut 
se pratiquer en mixte, peu importe l’âge, 
contre tous les âges.

Des résidents pratiquent le pickelball au parc Duquesne à Saint-Bruno.  
Marie-Pier Ouelletmpouellet@versants.com

Club de pickleball de Saint-Bruno

Un record d’inscriptions

À Gagner : 
UN FORFAIT FAMILIAL UN FORFAIT FAMILIAL 
POUR UNE JOURNÉE POUR UNE JOURNÉE 
AU PARC SAFARI POUR L’ÉTÉ 2024!AU PARC SAFARI POUR L’ÉTÉ 2024!
(Deux billets adultes et deux billets enfants)

CET ÉTÉ AU CET ÉTÉ AU 
PARC SAFARIPARC SAFARI

Pour participer, inscrivez-vous 
tous les jours au versants.com onglet concours 
avant le lundi 12 juin 2023 12 h.

Tirage le lundi 15 juillet 2024 à 13h.
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CONCOURSCONCOURS

PASSERELLE 
OLDDUVAÏ

TERRASSE 
AFRIKA

PLAINE DES 
GUÉPARDS

PAVILLON 
DÉCOUVERTES

FERME DES 
5 

CONTINENTS

SAFARI 
AVENTURE
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Au départ, le club compte beaucoup de 
retraités. Plus les années avancent, plus 
ce sont les travailleurs, âgés de 40 à 60 
ans, qui s’y inscrivent. Un adolescent 
d’environ 13 ans en a déjà été membre.

Le club participe même à l’initiation 
de ce sport dans les écoles primaires 
et secondaires, en offrant le prêt de 
raquettes.

Accessible à tous
Ce sport de raquette ressemble au ten-
nis, au tennis de table ou au badminton 
par la nature des échanges. Il est moins 
violent puisque l’impact de la balle est 
léger. Cette caractéristique permet de 
limiter les risques de blessures aux 
articulations. 

Le  sport  est  t rès  peu coûteux. 
L’inscription pour six mois est de 40 $. 
Les prochaines inscriptions auront lieu 
à l’automne.

« C’est une activité qui est très sociale, 
ça se joue à quatre. Les gens aiment se 
retrouver et échanger », explique M. 
Larocque.

À Saint-Bruno, on retrouve six terrains 
au parc Duquesne. Huit nouveaux ter-
rains verront le jour près du futur poly-
dôme au parc Marie-Victorin.

Robert Larocque mentionne en entre-
vue avec le journal que les terrains sont 
toujours occupés. Le club permet de 
jouer de manière récréative, sportive 
ou compétitive.

Il y a même un très fort engouement 
pour les tournois, qui s’offrent en quan-
tité limitée pour l’instant. 

Gaétan, un membre du club, a même 
participé à des tournois à l’international. 
S’il évolue avec les autres joueurs avan-
cés, il apprécie jouer avec des moins 
habitués pour transmettre sa passion et 
leur prodiguer des conseils.

318 

C’est le nombre de membres inscrits  
cet été au Club de pickleball  

de Saint-Bruno.

www.versants.com
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www.golflesdunes.com
Tel : 450 743-792212000 Chemin St-Roch, Sorel-Tracy

Départs : 450 742-4444

La destination Golf à découvrir
pour un moment de plaisir lors

des vacances
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Le Grand Défi BMO avait lieu same-
di et dimanche derniers au parc Ma-
rie-Victorin à Saint-Bruno-de-Mon-
tarville.

Marie-Pier Ouellet 
mpouellet@versants.com

Pas moins de 250 jeunes âgés de 
7 à 12 ans faisaient partie du tour-
noi de soccer organisé par le club AS 
Montis réunissant les villes de Saint-
Bruno-de-Montarville, Sainte-Julie et 
Saint-Basile-le-Grand. 

Vincent Robichaud, directeur de l’AS 
Montis, responsable de l’organisation 
de l’évènement, est très heureux d’avoir 
pu offrir ce tournoi pour une nouvelle 
année.

Le Grand Défi a lieu chaque année 
depuis plus de dix ans. Cette année,  
« c’est grâce au soutien financier de 
BMO, entre autres, que l’évènement a pu 
avoir lieu », mentionne M. Robichaud.

U8 à U12
En tout, 40 équipes se sont affrontées. 
Chaque formation jouait au moins trois 
matchs. 

La grande majorité des équipes étaient 
de Saint-Bruno, de Sainte-Julie et de 
Saint-Basile-le-Grand, même si quelques-
unes venaient de l’extérieur de la 
Montérégie. Les catégories des joueurs 
étaient de U8 à U12. 

Quelques jeunes, rencontrés par le jour-
nal après une victoire de 6 à 1, étaient 
très enthousiasmés et surtout très heu-
reux de participer au tournoi pour une 
deuxième année.  Le Grand Défi BMO avait lieu au parc Marie-Victorin. (Photo : Marie-Pier Ouellet)

Le Grand Défi BMO

Des jeunes en tournoi

40  
C’est le nombre d’équipes qui  

a participé au Grand Défi BMO 
cette année.
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4 / Batteries Expert St-Basile
167 boul.Sir-Wilfrid-Laurier ,  Saint-Basile-le-Grand ( Québec) J3N 1A9

514 507-7453 / info@espaceenergie.ca

Votre concessionnaire

NOUVELLE CLINIQUE 
MÉDICALE PRIVÉE

BIENVENUE AUX NOUVEAUX PATIENTS

579 883•1000        info@avenuemedic.com
515, boul. Sir-Wilfrid-laurier, Beloeil, Qc J3G 4H8

MÉDECINE FAMILIALE
SOINS INFIRMIERS
• Prise de sang, vaccination, désensibilisation
• Soins des plaies, changement de pansements
• Retrait de points de sutures & agrafes
• Lavage d’oreilles
• Suivi des maladies chroniques

MINI-URGENCES
CHIRURGIES MINEURES /
INFILTRATION CORTISONE
MÉDECINE INDUSTRIELLE

(diabète, hypertension artérielle, cholestérol)

Pour prendre rendez-vous ou devenir membre:
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stbruno.ca

L'été à 
Saint-Bruno
Présentée en collaboration
avec la Société d'histoire
de Montarville

Jusqu’au 31 août
au Parcours du Lac

Créer pour arrêter
le temps, c'est ma vie 

Ginette Coutu

Tisser Embrasser Offrir
Mariane Moisan

Réflexions
Aidan Warnock

Venez vous en mettre plein la vue
cet été au Vieux Presbytère !

Spectacles et activités sur la scène extérieure du Vieux Presbytère,
sur l'heure du dîner

19 juillet, 11 h
Mikhaëlle Salazar

26 juillet,12 h
Dominique 

Beauséjour-Ostiguy 

9 août, 12 h
Cheikh Anta Faye 

 

16 août, 12 h
Madeleine Royer

Admirez leur oeuvres durant votre
heure de dîner, le Vieux Presbytère 
est exceptionnellement ouvert!

Du 14 juillet au 18 août
Expositions intérieures au Vieux Presbytère
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MC/MD Les noms, logos, noms de produits, noms des caractéristiques, images et slogans Genesis sont des marques de commerce appartenant à (ou accordées sous licence par) Genesis Motors 
Canada, une division de Hyundai Auto Canada Corp. Toutes les autres marques et tous les noms de commerce sont la propriété de leurs détenteurs respectifs. Visitez www.genesis.ca ou communiquez 
avec votre distributeur Genesis pour tous les détails.

1 833-847-8824
www.genesisrivesud.ca | 8750, BOUL. TASCHEREAU, BROSSARD

UNE EXPÉRIENCE DE LUXE 

VOUS ATTEND
GENESIS RIVE-SUD EST MAINTENANT OUVERT

Service de voiturier à domicile avec véhicule de courtoisie *2

Pour les rendez-vous de service et d’entretien, communiquez 
simplement avec Genesis à domicile et nous viendrons 
chercher votre véhicule à l’endroit de votre choix. Pendant 
que votre véhicule sera au Service mécanique, nous vous 
fournirons un véhicule de courtoisie.

Garantie globale limitée *3

Bénéficiez d’une totale tranquillité 
d’esprit grâce à une garantie 
complète de 5 ans/100 000 km.

Entretiens réguliers gratuits *1

Bénéficiez d’une expérience sans souci en 
tant que propriétaire, incluant les entretiens 
réguliers sans frais pour une durée de 
5 ans ou 100 000 km, selon la première 
éventualité.

GENESIS  GV80 2025

LOCATION À PARTIR DE 0,9 % POUR 24 MOIS SUR 
MODÈLES SÉLECTIONNÉS*

FINANCEMENT À PARTIR DE 2,9% POUR 60 MOIS 
SUR MODÈLES SÉLECTIONNÉS.*

DE PLUS, PROFITEZ DE L’ESSAI ROUTIER ET DE LA 
LIVRAISON À DOMICILE, DE L’ENTRETIEN RÉGULIER 
SANS FRAIS ET DU SERVICE DE VOITURIER.

ÉVÉNEMENT SIGNATURE GENESIS

Plusieurs démonstrateurs2023 à liquider.Rabais pouvantaller jusqu’à16 000$!
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